
Time / Hora MONDAY / LUNES 20 TUESDAY / MARTES 21 WEDNESDAY / MIÉRCOLES 22 THURSDAY / JUEVES 23 FRIDAY / VIERNES 24
08.30‐09.00 Registration / Registro

09:00 ‐ 09:15 Opening Remarks / Inauguración

09:15 ‐ 10:50 State of Regional Safety / Estado de 
la Seguridad Operacional
Eduardo Chacin ‐ ICAO / OACI

10:50 ‐ 11:10

13:00 ‐ 14:00
14:00 ‐ 15:20 About the NTSB ‐ how they go about 

investigating / Sobre el NTSB ‐ como 
van sobre la investigación

Safety at accident site / La seguridad 
operacional en el sitio del accidente

Human Factors  / Factores Humanos
Investigation Checklist / Lista de 
verificación de la investigación
Tim LeBaron ‐ NTSB

Investigation of human and 
organizational factors / 
Investigación de factores humanos 
y organizacionales
Arnaud Desjardin ‐ BEA

The role of the manufacturer in 
aircraft accident/incident 
investigation / El papel del 
fabricante en la investigación del 
accidente/incidente de la aeronave 
Lori Anglin ‐ Boeing

Presentation by Mexico DGAC  / 
Presentación de la DGAC de México
Jose Armando Constantino ‐ Mexico 
DGAC

Introduction to ADREP/ECCAIRS 
/ Indtroducción al 
ADREP/ECCAIRS
André de Kock ‐ ICAO/OACI

Discussion, evaluation, and 
comments / Discusión, 
evaluación y comentarios             
André de Kock ‐ ICAO and 
Eduardo Chacin ‐ ICAO/OACI

15:20 ‐ 15:40
15:40 ‐ 16:30 Aerodynamic stalls at low altitude / 

Pérdida de sustentación 
aerodinámica en altitud baja
Tim LeBaron ‐ NTSB

Managing a large scale 
accident/incident investigation / 
Gestionando una investigación de 
accidentes/incidentes de gran 
magnitud
Arnaud Desjardin ‐ BEA

The role of the manufacturer during 
aircraft accident/incident 
investigations / El papel del 
fabricante en la investigación del 
accidente/incidente de aeronaves

Oscar E. Valencia ‐ Airbus 
Helicopters

Presentation relating to regional 
accident investigation organization / 
Presentación sobre organización de 
una investigación regional de 
accidente            
Miguel Pacheco ‐ COCESNA/ACSA

Coffee Break / Receso para el café

Lunch / Almuerzo

Coffee Break / Receso para el café

Engine and propeller investigation / 
Investigación de motor y hélice

Conducting an Investigation / 
Conduciendo una investigación
Tim LeBaron ‐ NTSB

Analysis Methodology / 
Metodología del Análisis
Arnaud Desjardin ‐ BEA

Airbus support to investigation 
Boards / Apoyo de Airbus a los 
consejos de investigación
Thomas LePagnot ‐ Airbus

Presentation by local airline safety / 
Presentación por línea aérea local
Juan Hurtado  ‐ Aeromexico

INTERNATIONAL CIVIL AVIATION ORGANIZATION (ICAO) / ORGANIZACIÓN DE AVIACIÓN CIVIL INTERNACIONAL (OACI)
Programme for the ICAO Accident/Incident Investigation Workshop / Programa para el Taller sobre Investigación de Accidentes/Incidentes de la OACI

(Mexico City, Mexico, 20‐24 July 2015, Ciudad de México, México, 20‐24 de julio de 2015)

11:10 ‐ 13:00 ICAO Annex 13
Guidance material
Regional cooperation / Anexo 13 de 
la OACI 
Material de orientación de 
Cooperación Regional
Andre de Kock ‐ ICAO

United States Response to 
International Accidents / Repuesta 
de Estados Unidos ante Accidentes 
Internacionales
Tim LeBaron ‐ NTSB

Positive returns to involve aircraft 
manufacturer since "day‐one" in 
investigation / Respuestas positivas 
para involucrar a los fabricantes de 
aeronaves desde el "día uno" en la 
investigación
Paulo Marcelo ‐ Embraer

Writing Final reports / 
Redacción de informes finales
Andre de Kock ‐ ICAO/OACI

Presentation by regional airline / 
Presentación de línea aérea regional


